
GENERAL INSTRUCTIONS
1. Not for use with carbonated beverages.
2. As with most disposable drink boxes, liquid will squirt from the straw when a full bottle is squeezed.
3. For best drinking results, be sure the spout is in the full open position. If straw is not fully open, air can be sipped 
 along with the liquid.
4. Do not tip the bottle when using the product with the inside straw.
5. If freezing the bottle DO NOT fill liquid past the line 1/2" below the bottom of the lid.
6. Let thaw in refrigerator overnight or on the counter 5-7 hours. As the liquid in the inner straw is last to thaw, you 
 will not be able to sip liquid from a partially frozen bottle.

DIRECTIVES GÉNÉRALES
1. Ne pas utiliser pour les boissons gazeuses.
2. Comme cela est le cas avec la plupart des boîtes à jus, il suffit de presser la boîte à jus pleine pour faire gicler le 
 liquide de la paille.
3. Pour faciliter la consommation, s’assurer que l’orifice est bien ouvert. Si la paille n’est pas complètement ouverte, 
 de l’air sera aspiré avec le liquide.
4. Ne pas incliner la boîte à jus quand la paille est à l’intérieur.
5. Si la boîte à jus est mise au congélateur, NE PAS la remplir au-dessus de la ligne 1/2 po au-dessous 
 du fond du couvercle.
6. Laisser décongeler au réfrigérateur durant la nuit ou sur le comptoir pendant 5 à 7 heures. Come le liquide à 
 l’intérieur de la paille est le dernier à décongeler, on ne pourra boire de la paille si la boîte à jus est 
 partiellement congelée.

INSTRUCCIONES GENERALES
1. No apto para usarlo con bebidas gaseosas.
2. Como sucede con la mayoría de las bebidas que vienen en cartones desechables, si la botella llena de jugo se 
 aprieta, el jugo saldrá por el popote.
3. Para obtener mejores resultados, asegúrese que el pico esté bien abierto. Si el popote no está completamente 
 abierto, puede ser que se absorba aire junto con el líquido.
4. No vierta la botella cuando la esté usando con el popote adentro.
5. Si se desea congelar la botella, NO LA llene por encima de la línea a 1/2" por de-bajo del fondo de la tapa. 
6. Deje que se descongele toda la noche en el refrigerador o en la mesada por espacio de 5 a 7 horas. Como el líquido 
 que se encuentra dentro del popote es el últi mo en descongelarse, no será posible beberlo si el cartón de jugo se 
 encuentra par cialmente congelado.

USAGE NOTE:
To restore proper air intake, remove bottle lid and apply pressure to the white valve button, separating the halves.

REMARQUE CONCERNANT L’USAGE:
Pour rétablir l’admission d’air, enlever le couvercle de la boîte à jus et appuyer sur le bouton de valve blanc pour séparer les 
moitiés.

CONSEJO PARA EL USUARIO:
Para reponer el aire que ha sido usado, quite la tapa de la botella para jugo y haga presión en el botón de la válvula blanca, lo cual 
lo separará en mitades.
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